
JTransnafta 	 Šifra Р01-01-00-11 
ZAHTEV ZA PONUDU 

Verzija :03 

Šifra:MA09  JP Transnafta Pančevo — 
Sektor za komercijalne poslove 

Na š broj:y©20Іh- 2J('9  / NNP 25-19 
Datum: 17.04.2019.godine 

Naziv ponudača: 

Adresa: 

ire i prezime osobe za kontakt: • 

Elektronska pošta: 

Telefon / Telefaks: 

Р1В: 

Matični broj: 
Tekući račun: 

Poslovna banka: 

Vrsta pravnog lica: 
(zaokružiti) 

mikro malo 

srednje veiiko 

fizičko lice 
PONUDA - br. 	od 	 godine 

Ukupna 
R. Naziv usluge Jed. Količina Jed. Ukupno bez PDV cena 
br mere cena PDV-a sa PDV- 

or 
Troškovi vertikaine i 
horizontalne 

1 Kom. 1 
signalizacije na 
skladištu 

UKUPNO: 

Ponudu daiemo pod sledećim uslovima: 

Način i uslovi plaćanja : 
(minimum 10, a maksimum 45 dana od dana prijema računa) 

Rok izvršenja: 
(rok isporuke maksimalno 40 dana od dana potpisiavanja narudžbenice) 

Garantni rok: 
(minimalno 24 meseci) 

Potpis ovlašćenog lica ponudača 

Vrsta kriterijuma za ocenjivanje ponuda: najniža ponudjena cena. 
Napomena : Avansno plaćanje ne prihvatamo!  
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Mesto troška kod Naručioca: DS-LE-0; Delatnost: Skladištenie 

Prilog;  

U skladu sa potrebama obeležavanja saobraćajnica u krugu skladišta derivata natfte Ledinci, 
Dunayska br 14, 21207 Ledinci, kao i postavljanja vertikalne i horizontalne signalizacije, 
neophodno je u skladu sa predstavljenom tehničkom specifikacijom uraditi: 

D 13.13 Obeiežavanje i farbanje pune uzdužne linije ose koiovoza d=12ст, 2,00 km 
➢ 21.1.3 Obeležavanje i farbanje isprekidane linije ose kolovoza d=12ст (50/50), 1,25 km 
D 13.1 Obeležavanje i farbanje stop linije 7,0Om2  
~ 13.3 Obeležavanje i farbanje strela za usmeravanje saobraćaja 11,81 m2  
D 14.1 Montiranje saobraćajnog znaka 12 kom 
n 14.13 Postavljanje saobraćajnih stubova fi 2" L=promenljive visine u betonsku podlogu sa 
izradom temelja 12 kom 
~ 14.50 Stub L=3,50m — materijal 12 kom 
D 14.50 Saobraćajni znak Fi 600mm kiasa 1-materijal 10 kom 
D 14.50 Saobraćajni znak Fi 600mm klasa 2 — materijal 2 kom 
D 13.34 Рег1а — materijal 100,50 kg 

Specifikacija saobraćaine signalizaciie:  

D Saobraćajni znak II-43 fi 600mm klasa 1 —2 komada 
~ Saobraćajni znak II-43.1 fi 600mm klasa 1 —2 komada 
D Saobraćajni znak 11-4 fi 600mm klasa 1-2 komada 
D Saobraćajni znak 11-44 fi 600mm klasa 1— 1 komada 
n Saobraćajni znak II-30(20km/h) fi 600mm klasa 1 —1 komada 
➢ Saobraćajni znak 11-45.3 fi 600mm klasa 1— 2 komada 
➢ Saobraćajni znak II-2 fi 600mm klasa 2 —2 komada 
D Saobraćajni stub L=3,50m fi 2" pocinkovan —12 komada 

PonuBač је dužan da uz ponudu priloži popunjen i overen Model sporazuma 0 primenjenim 
merama BiZR. 

Page 2 of 6 	 NABAVKA NA KOJU sE NE PRIMENJUJE ZJN_NNP 25-19 



	

JTransnafta 	 Šifra P01-01-00-11 
ZAHTEV ZA PONUDU 

Verzija :03 

MODEL SPORAZUMA O PRIMENI PROPISANIH MERA ZA BEZBEDNOST I ZDRAVLJE 
ZAPOSLENIH 

Javno preduzeće za transport nafte naftovodima i transport derivata nafte produktovodima 
Transnafta, Pančevo, ul. Zmaj Jove Jovanovića 1, koga zastupa direktor Tomislav Basta, (u 
daljem tekstu NARUČILAC), 

sa sedištem u 	 . ul. 

	

br. 	, matični broj: 	 , Р1В: 
(navesti: mikro — таlо - srednje — veliko ...) privredno društvo, koga 

zastupa 	 , direktor (u daljem tekstu: 1ZVRŠILAC), 

zaključili su: 

SPORAZUM  

O PRIMENI PROPISANIH MERA ZA BEZBEDNOST I ZDRAVLJE ZAPOSLENIH 

Č1an 1. 

Ugovorne strafe saglasno konstatuju: 

-da su zaključili Ugovor koji je kod Naručioca zaveden pod br. 	 od 
2019. godine, a kod lzvršioca br. 	 od 	 .2019. 

godine, i da je predmet Ugovora usluga TROŠKOVI VERTIKALNE I HORIZONTALNE 
sIGNALIZACIJE, broj nabavke NNP 25/2019. 

Č1an 2. 

Shodno članu 19. i članu 69. stay 1. tačka 20., Zakona 0 bezbednosti i zdravlju na 
radu (sl. Glasnik RS 101/2005 i 91/2015 i 113/17), ovim Sporazumom 0 primeni propisanih 
mera za bezbednost i zdravije na radu (u daljem tekstu Sporazum), preciziraju se obaveze i 
mere za koordiniranje aktivnosti Naručioca i lzvršioca a u vezi sa primenom mera 
bezbednosti i zdravlja na radu, otklanjanju rizika od povredivanja odnosno oštećenja zdravija 
zaposlenih, kao i za obaveštavanje zaposlenih 0 rizicima na radu, radi očuvanja tehničko- 
tehnološke, sigurnosne i protivpožarne bezbednosti u toku izvršenja poslova kod Naručioca 
dobara. 

Č1an 3. 

U izvršenju obaveza po ovom Sporazumu, lzvršioc је dužan da za svoje zaposlene 
obezbedi i vodi računa da: 
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1. na poslovima koje obavlja kod Naručioca mogu raditi samo zaposleni koji su kod 
lzvršioca obučeni teoretski i praktično za bezbedan i siguran rad u oblasti 
bezbednosti i zdravlja na radu (BiZR) i zaštite od požara (ZOP) i da su zdraystveno 
sposobni za rad kod Naručioca 0 čemu lzvršioc mora Naručiocu dostaviti pismenu 
IZJAVU za sve zaposlene pre početka pružanja usluge, 

2. pored pisane lzjave iz predhodnog stava, lzvršioc pre početka radova za sve svoje 
zaposlene koji rade kod Naručioca mora dostaviti kopije: overenog obrazaca br. 6 
(Evidencija a zaposlenima osposobljenim za bezbedan i zdrav rad), obrazac MA 
(potvrda a podnetoj prijavi, promeni i odjavi na obavezno socijalno osiguranje) iii 
odgovarajući . ugovor ako je osiguran PO drugom osnovu i lekarska uverenja za 
radnike koji rade na radnim mestima sa povećanim rizikom (posebno za rad na visini) 

3. рге početka radova dostavi spisak Ijudi, vozila i opreme koju се koristiti tokom radova 
kod Naručioca, 

4. zaposleni imaju odgovarajuće praktično i stručno obrazovanje, obuku i znanje za 
pružanje dobra koji su predmet ugovora sa Naručiocem 

5. u toku svog rada kod Naručioca koriste vozila, dizalice kao i uredaje in alate koji su 
ispravni, bezbedni i sertifikovani-atestirani kod oviašćenih ustanova ako postoji 
zakonska obaveza za pregled tih uredaja. Kopiju sertifikata — atesta tih uredjaja 
dostaviti pre pocetka radova, 

6. se zaposieni kod izvršioca u toku pružanja usiuga moraju strogo pridržavati zakona, 
tehničkih propisa, praviinika i procedura za bezbedan i siguran rad pri obavijanju 
ugovorenog posla, da imaju obezbedenu, nose i koriste odgovarajuću zaštitnu 
opremu i lična zaštitna sredstva (HTZ) za posao koji obavijaju kod Naručioca, 

7. se zaposleni kod lzvršioca moraju strogo pridržavati pravila zaštite od požara (ZOP) a 
posebno: da ako postoji potreba za radovima sa iskrećim alatima, otvorenim 
plamenom i sredstvima koja mogu izazvati požar, ti radovi mogu otpočeti tek nakon 
podnetog pismenog zahteva i dobijene pismene dozvoie za te radove koju izdaje Šef 
službe ZOP i BiZR kod Naručioca; da se pridržavaju i svih drugih naioženih mera i 
zabrana kojima se otklanjaju rizici od izbijanja požara kod Naručioca, 

8. se zaposieni kod lzvršioca pri radu kod Naručioca moraju pridržavati pravila 
tehničko-tehnološke discipline, a posebno da se ne smeju preduzimati bib o kakvi drugi 
radovi osim radova predvidenih Ugovorom. U siučaju potrebe za dodatnim radovima, 
potrebna je dozvoia za rad i odobrenje oviašćenog radnika Naručioca, 

9. se zaposleni kod lzvršioca moraju pridržavati i drugih pravila koja obezbeduju 
sigurnost i bezbednost na radu kod Naručioca a posebno: zabrane kretanja izvan 
propisanog pravca i zone rada, zabrane pušenja tokom izvodenja radova, 
konzumiranja aikohoia, propisanog kretanja, parkiranja, brzine voziia i s1., 

10. lzvršioc obavezno pismeno iii putem e-maii obavesti Šefa siužbe ZOP i BiZR kod 
Naručioca, 0 svakoj povredi na radu koja se dogodi u toku izvodenja radova definisanih 
u Ugovoru, 

11. lzvršioc, u siučaju pojave bib o kakvog otpada koji se generiše tokom radova kod 
Naručioca, mora taj otpad da zbrine na kvalitetan način u skiadu sa zakonskim 
propisima iz oblasti zaštite životne sredine, 

12. pre početka izvodenja radova obezbedi prisustvo svojih zaposenih na internoj obuci 
iz obiasti bezbednosti i zdravlja na radu i zaštite od požara koju sprovodi Šef službe 
ZOP i BiZR i1i drugo oviašćeno lice kod Naručioca. Obuka се se sprovestii na 
Terminalu u Novom Sadu, ul. Put Šajkaškog odreda br.8. iii u SkPG Ledinci, ul. 
Dunayska br.14. 

Č1an 4. 

Sve štete u slučaju smrti iii povrede na radu radnika izvršioca iii oštećenja imovine 
Naručioca koje su nastupile tokom izvodenja radova a koje su nastale zbog nemarnosti 
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lzvršioca iii zbog kršenja zakonskih propisa iz oblasti ZOP i BiZR, kao i naloženih sigurnosnih 
mera i procedura iz ovih obiasti od strane Naručioca, padaju iskijučivo i u punom iznosu na teret 
lzvršioca. 

Č1an 5. 

Lice za koordinaciju sprovodenja zajedničkih mera kojima se obezbeduje bezbednost 
i zdravlje zaposlenih i zaštita od požara, ро ovom Sporazumu je Branko Gočanin, Šef službe 
ZOP i BiZR kod Naručioca. Obaveza ovog lica je i da organizuje upoznavanje zaposlenih 
kod lzvršioća sa usiovima rada; opasnostima i štetnostima, pravilima bezbednog rada i 
opasnostima od izbijanja požara kod Naručioca. 

Č1an 6. 

lzvršilac је dužan da organizuje rad i obavljanje poslova kod Naručioca tako da 
obezbedi izvršenje obaveza utvrdenih ovim Sporazumom. 

lzvršilac је dužan da sa ovim Sporazumom obavezno upozna svog rukovodioca 
radova. 

lzvršilac odgovara za rad i postupke svojih zaposlenih u izvršenju obaveza iz ovog 
Sporazuma. 

Č1an 7. 

Neizvršenje, deiimično izvršenje Iii kršenje obaveza iz ovog Sporazuma bez obzira na 
obim, intenzitet iii posledice, razlog su za udaljenje zaposlenih kod lzvršioca i/i1i jednostrani 
raskid Ugovora sa lzvršiocem od strane Naručioca, prostom izjavom u pismenoj formi. 

Raskidni uslov deluje trenutno kad se ispuni. 

lzvršilac је dužan da naknadi štetu koja je pričinjena Naručiocu ovakvim prestankom 
Sporazuma iii štetnom radnjom. 

Clan 8. 

Ovaj Sporazum је sačinjen u 4(četiri) primerka, PC 2 (dva) za svaku ugovornu stranu. 

NARUČILAC 	 1ZVRŠILAC  

JP Transnafta Pančevo 

М.Р. 

Tomislav Basta 

direktor 

NAPOMENA: Model Sporazuma ponudač popunjava u skladu sa ponudom, overava 
pečatom i potpisom, dime pot vrduje da prihvata elemente modela Sporazuma. 
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Osoba za kontakt u JP Transnafta: Rade Opačić 
Kontakt telefon: 021/4890-565; 066/6666-439 iii putem email-a: nabavke(&transnafta.rs 
Mesto izvršenja predmetne nabavke: JP Transnafta, skladište Ledinci, 21207 Ledinci, 
Dunayska 14 

Ponudu uputiti najkasnije do 23.04.2019.godine, do 12 časova 
Ponude slati na adresu : JP TRANSNAFTA 

21000 Novi Sad , 
ui. Grčkoškolska br.7 , 
fjr. Rade Opačić 

iii putem email-a: nabavke(a)transnafta.rs 
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